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TABL. 5 (151). RATOWNICTWO  MEDYCZNE  I  POMOC  DORAŹNAa

 Stan  w  dniu  31  XII  
 EMERGENCY  MEDICAL  SERVICES  AND  FIRST  AIDa 
 As  of  31  XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2003 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

 
Zespoły wyjazdowe ratownictwa   
  medycznego .................................... 74 76 116 111 Ambulance emergency rescue teams 
      w tym:       of which:  
   podstawowe ................................... - - 55 61    basic  
   specjalistyczne ............................... - - 46 50    specialization 
 
Szpitalne oddziały ratunkowe ........... 8 20 21 23 Hospital emergency wards 

 
Izby przyjęćb ..................................... 13 8 4 5 Admission roomsb 

 
Lotnicze pogotowie ratunkowec ....... 1 1 1 1 Medical air rescuec 

 
Wyjazdy na miejsce zdarzeniad  Calls to the occurrence placesd  
  (w ciągu roku) ................................. 222772 228214 203876 207344   (during the year)  
      na 1000 ludności ......................... 68,6 69,9 61,9 62,7       per 1000 population 
 
Osoby, którym udzielono świadcze- Persons who received health care  
  nia zdrowotnegod (w ciągu roku) .... 225526 230875 206441 209819   benefitsd (during the year)  
      na 1000 ludności ......................... 69,4 70,8 62,7 63,5       per 1000 population 

 

a Patrz uwagi ogólne, ust. 10 na str. 223. b Komórki organizacyjne szpitali zgłoszone do współpracy z ratownictwem 
medycznym. c Samolot lub śmigłowiec wraz z załogą, tj. pilotem i osobami udzielającymi pierwszej pomocy lub podejmują-
cymi medyczne działania ratownicze. d W danych tych nie ujęto zachorowań u osób, którym udzielono świadczenia zdro-
wotnego w trybie ambulatoryjnym (w izbie przyjęć lub szpitalnym oddziale ratunkowym). 

a See general notes, item 10 on page 223. b Organization cell of hospitals applied to cooperate with emergency medi-
cal system. c Airplane or helicopter, including crew, i.e. pilot and people giving first aid or acting as medical rescue. d 
Excluding the diseases of people who received health care benefits in ambulatory mode (in admission room or in hospital 
emergency ward). 

    
TABL. 6 (152). APTEKI  OGÓLNODOSTĘPNE  I  PUNKTY  APTECZNEa

 Stan  w  dniu  31  XII  
 PUBLIC  PHARMACIES  AND  PHARMACEUTICAL  OUTLETSa 
 As  of  31  XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

  
Apteki ...............................................  763 930 967 991 Pharmacies 

w tym prywatne ..........................  735 929 967 990 of which private 
w tym na wsi .................................  179 210 214 224 of which in rural areas 

Punkty apteczne  .............................  11 91 113 97 Pharmaceutical outlets 

w tym na wsi .................................  10 91 111 95 of which in rural areas 

Liczba ludności na: Population per: 

1 aptekę i punkt apteczny ..............  4172 3199 3054 3042
pharmacy and pharmaceutical 

outlet 

1 aptekę ........................................  4232 3512 3411 3340 pharmacy 
w tym na wsi...............................  8917 7842 7820 7510 of which in rural areas 

Farmaceuci pracującyb w aptekach 
i w punktach aptecznych  ..............  1542 2001 2147 2174

Pharmacists employedb in pharma-
cies and pharmaceutical outlets 

 

a Bez aptek w stacjonarnych zakładach opieki zdrowotnej, np. w szpitalach, w sanatoriach. b W 2000 r. - w przelicze-
niu na pełne etaty; od 2002 r. - w osobach. 

a Excluding pharmacies in in-patient health care facilities, e.g., in hospitals and sanatoria.  b In 2000 - calculated as 
full-time employment; since 2002 - in persons. 




